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第 八 百 二 十 九 次 會 議 

一无五八年七月十六3星期三午前十時三十分在紐約舉行 

主席：Mr. A. ARAUJO(哥侖比S) 

Jïf席者：下列各國代表：加拿大、中國、哥侖比 

亞、法蘭西、伊拉克、日本、巴拿馬、瑞典、蘇維埃社會 

主義共和國聯邦、大不列顚及北愛爾繭聯合王國、美 

利堅合衆國。 

臨時議程(S/Agenda/829) 

― . 通 過 議 程 。 

二. 一九五八年五月二十二日黎巴嫩代表爲"黎巴 

嫩爲阿拉伯聯合共和國干涉黎巴嫩內政所造成 

之情勢,如任其繼續,可能危及國際和平與安全 

之維持而提出之控訴"事致安全理事會主席函 

( S / 4 0 0 7 % 

秘 書 長 的 陳 述 

一. 秘 書 : 主 席 ， 謝 謝 您 在 此 刻 議 程 尙 未 

通過的時候准許本人發言。 

二. 理事會各位理事今天早晨可以發現他們面 

前有一份聯合國駐黎巴嫩觀祭小組的臨時報吿書 

〔S/4051〕，這份報吿書是他們用電報打袷我們的。這 

個報吿書說他們已經訂好辦法可以沿黎巴嫩全部邊 

境進行視祭。在這個階段,也就是說在安全理事會 

恢復辯論和美國軍事單位登陸的一天，得到了這個 

桔果一在我昨天〔第八二八次會議〕所說的話裏， 

我已經初次對此略作表示——這個現象祗是巧合而 

已，聯合國昨天所達成的結果,實在是它以前所作努 

力的合理而順利的產物。本人認爲在有了這樣的結 

果之後，觀察小組完全有條件來執行聯合國全盤努 

力中預定由它擔任的任務，它的一般目的就是要確 

保沒有滲透或私運武器情事。 

三. 我希望以後的發展不致使這種情形受到挫 

折，並希望觀察小組繼續保持它的主要地位一雖 

然過去它不是聯合國爲達到剛卞所稱的一般目的而 

使用的唯一工具,將來大槪也不會是如此。 

通過議程 

議程通遢。 

一九五八年五月二十二日黎巴嫩代表 

爲"黎巴嫩爲阿拉伯聯合共和國干涉 

黎巴嫩內政所造成之情勢，如任其耱 

績，可能危及國際和平與安全之維持 

而提出之控訴"事致安全理事會主席 

西(S/4007, S/4047, S/4050) 

黎巴嫩代表Mr. Karim Azkoul和阿拉伯聯 

合共和囷代表Mr. Omar Loutfi應主席請就理事 

會議席。 

四. Mr. LODGE (美利堅合衆國）：安全理事 

會前的美國決議草案〔S/4050〕有三個主要目的。第 

一，它充分支持和圖謀加强聯合國駐黎巴嫩觀察小 

組的活動；事實上它特別嘉獎觀察小組秘書長的工 

作。第二,它提供了一個基礎,使秘書長可以採取進 

一步的辦法,以便提供必要鄯隊,作爲進一步保護黎 

巴嫩頜土完整和政治獨立並確保不使人員、武器或 

其他物資越過黎巴嫩邊境非法滲入的措施。第三,如 

這個決議草案迅速付諸實施，它使美國軍隊得以從 

速撤退。 

五. 這個決議草案的提出表示美國要誠心實行 

艾森豪總統昨天所說的話,卽"美國在聯合國內將支 

持足可應付新情勢並使美國軍隊得以S速撤退的種 

種措施"。 

六. 這個提案有兩個重要的實際方面，値得特 

別提出。第一方面和聯合國駐黎巴嫩觀察小組有關。 

讓我首先趁這個機會對觀察小組三位觀察員，厄瓜 

多的Mr. Galo Plaza,挪威的General Odd Bull 

和印度的Mr. Dayal專誠不懈的努力,和來自許多 

國家的軍事観察員組成的觀察隊，表示敬意。聯合 

國有這些人來爲它服務,實在幸運。 



七 . 美國繼續相信觀察小組在這種情勢中可以 

發生一種非常重要而有助益的作用。我們完全同意 

加拿大代表所說的話，卽美國的行動是聯合國所作 

努力的補充。觀察小組可以放心美國軍隊將在各方 

面完全和它們合作。爲達到這個目的，它們已經奉 

命和観察員建立和保持聯繋。我們絕對沒有低估這 

個観察小組進行工作時所有的困難。我們將盡一切 

可能的力量來幫助它們克服這些困難。 

八 . 這個提案深知観察小組仍極重要，因而請 

它依理事會一九五八年六月十一日決議案〔S/4023〕 

規定《8續進行和推廣它的工作。秘書長每天都和觀 

察小組內的三位觀察員直接聯繋，因此由他會同黎 

巴嫩政府決定和訂出其他有助於改進觀察小組工作 

的措施，實最爲適宜。我們深信他一定能齄續採取 

一切可行步驟來實現這個目的。 

九. 在我們決議草案內還有第二個重要的實際 

方面。這一方面與請秘書長採取保護黎巴嫩獨立,確 

實防止非法滲入的額外措施有關。我們知道觀察小 

組所能採用的辦法不能完全應付此種嚴重情勢的各 

個方面一雖然它在過去和目前都是很有幫助的， 

希望將來它也是如此。尤其是因爲伊拉克境內發生 

的厳重情況和最近發現約但境內推翻合法政府的有 

組織的陰謀，情形顯得更其嚴重。這都是促使美國 

應黎巴嫩之請提供協助，以維持它的獨立的主要考 

盧。我們根據這些考盧今天在這裏促請聯合國進一 

步採取其他措施，以保護黎巴嫩的獨立。這些措施 

也可使美國軍除能够從速撤退。 

一〇.這個决議草案的核心爲正文第三段，我 

現在願意將它完全引出： 

"三.請秘害長立刻與黎巴嫩政府及其他 

適當之會員國諮商，以便訂定爲保護黎巴嫩領 

土完整和獨立,確實防止人員、武器接濟或其他 

物資非法滲入起見所可能需要之其他辦法，包 

括部隊的供給和使用在內。" 

一一.這個規定使秘書長獲得,必要權力,以便 

商同會員國根據情勢需要訂出種種辦法，包括必要 

時使用軍隊的辦法。我們心中毫不懷疑認爲一定要 

有這種軍隊，而且這種態度巳經爲美國行動所證明。 

這些軍隊需要迅速前往，我們力促秘書長從速採取 

行動，把他們召集起來。我們希望所有各會員國都 

能和秘書長合作，並希望他能從速設法使聯合國軍 

事單位負起維持黎巴嫩內部穏定的任務，從而使美 

國軍隊沒有留驻的必要。我們希望在秘書長可以組 

織適當軍事單位的時候，黎巴嫩境內的情勢能相當 

穩定,好使這種單位能切實執行聯合國的使命。 

一二. 這些部隊的任務，第一是保護黎巴嫩的 

領土完整和獨立,其次是確保人員、武器或其他物資 

的不得滲入。聯合國軍隊到那裏去並不是爲了參加 

戰鬭，或進行戰爭。我昨天曾就美國軍隊說過這一 

句話〔第八二七次會議，第三十五段〕。今天就聯合 

國軍隊來說，這一點也是同樣的淸楚。他們不是到 

那裏去作戰的，除非他們爲人襲擊。不過他們在履 

行職務，執行防止滲透和保護黎巴嫩的完整的工作 

時爲了自衞可有開槍的權力,這也是完全淸楚的。 

一三. 這個決議草案另外還有一個重要鄧分。 

爲正文各段提供一個骨架的前文，特别提及有闢的 

各項大會決議案。這就是聯合國絕大多數會員國所 

通過的一九四九年十二月一日"和平綱領"的決議 

案〔決議案二〇〇（四)〕和一九五〇年十一月十七日 

"以行勤求取和平"的決議案〔決議案三八〇(五)〕。 

此刻應該提到這些決議案，因爲各該決議案提醒我 

們,聯合國必須應付和切實處理間接侵略的問題。正 

如我昨天所說的一樣，一國的完整和獨立在它受到 

外人以顚覆和浸敏方式襲擊時和它在戰場上受軍事 

行動襄擊時一樣的可貴〔第八二七次會議,第五十三 

段〕。 

一 四 . 昨天〔第八二七次會議〕蘇聯代表提出他 

自己的一個决譏草案〔S/4047〕。那個草案還是蘇聯 

的一套老辦法,是要分散他人對眞正問邇,就是黎巴 

嫩耩續獨立問題的注意力。它對問題的解決毫無貢 

戯。美國深信理事會各位理事一定知道，除非美國 

決議草案所擬的實際辦法,付諸實施,否則我們在這 

裏便沒有盡到我們爲確保黎巴嫩繼續獨立和完整所 

負的重大責任。我希望理事會能支持美國提案。我 

們認爲如果這樣，理事會便在穩定黎巴嫩情勢和中 

東一般情勢方面採取了一個重要歩驟。 

一五. Mr. JARRING (瑞典）：我很願意而且 

本來打算在這次理事會對目前項目的辯論中發言， 

而且要在理事會來對向它提出的多項決議草案進行 

表決以前發言。本人很抱歉,因爲事前沒有想到的躭 

擱,以致在幾分鐘以前本人才奉到本國政府的訓令。 

因此我要請理事會寬容，使我有一點時間來準備我 



的陳述。如果理事會能將會議暫停一小時,我就有 

足够的時間了，要不然理事會也許認爲將會議延至 

下午三時舉行,比较方便。 

一六. Mr. SOBOLEV (蘇維埃社會主義共和 

國聯邦)，根據本人了解，瑞典代表並未正式動譏立 

刻停止進行現在的會議。他祗說他需要時間來準備 

他的陳述。 

一 七 . 旣然沒有其他代表願意對我們議程上的 

項目發言,如蒙主席准許,本人願意發表若干意見。 

一 八 . 主席：我現在請蘇聯代表發言。 

一 九 . Mr. SOBOLEV (蘇維埃社會主義共和 

國聯邦）：我們曾仔細地聽取美國代表的陳述，他 

向我們說明爲甚麽美國代表圑要提出它的決議草 

案。 

二 〇 . M r . Lodge在他的陳述內對根據安全 

理事會决定派往黎巴嫩的観察小組的工作，相當注 

意。Mr. Lodge代表美國對該小組表示嘉獎,並對 

該小組內的工作人員表示非常感謝。但是我不禁注 

意到美國對観察小組的立場有兩方面。一方面是在 

這裏向我們提出的,也就是Mr. Lodge在理事會之 

前正式宣佈的那一方面：對該小組表示嘉許和在各 

方面對它加以頌揚。不過美國對觀察小組工作的璩 

度還有另一方面。這個另一方面就是對觀察小組工 

作的結果,完全置之不理,不聞不問,並且表示懐疑。 

換言之，観察員的桔論是美國所不能接受的。我要 

說美國這種對安全理事會決議和聯合國機關工作的 

態度，並不新奇。我們早就知道而且已經不止一次 

地看到唯有在聯合國各機關工作服從美國國外政策 

的目的和宗旨,或服從美國指定這些機M的任務的 

情況下,美國:r對聯合國和那種工作,加以頌揚。如 

果聯合國的工作和國務部的要求不一致，美國便對 

聯合國不加理睬。那樣的一種組截是它所不能接受 

的。 

二 一 . 我要說美國對聯合國駐黎巴嫩小組工作 

的態度,實在是假仁假義和僞善態度的一個模範。一 

方面我們聰到冠晃堂皇的字句和頌揚，另一方面却 

把這個観察小袓工作的耠果,完全置之不理。 

二 二 . Mr. Lodge的確對鼉察小組的工作情 

形表示頌擤。不過他的決議草案說的是甚麽呢？我 

們知道観祭小組並未發現人員或武器由外界渗入黎 

巴嫩的事實。適如其反，各位都知道観察小組報吿 

書完全沒有證實這種渗入情事。但是在美國所提出 

的决議草案〔S/4050〕內所說的是甚麽呢？裏面有以 

下列字句開始的一段： 

"備悉黎巴嫩代表聲稱"〔我想請大家注意 

這裏提到的是"黎巴嫩代表",而不是觀察小組〕 

"滲入情事繼續發生,因而黎巴嫩之領土完整與 

獨立正在遭受威脅中..."。 

美國決議草案就是這樣把"渗入情事繊續發生,因而 

黎巴嫩領土之完整與獨立正在遭受威脅中..."的事 

赏提及的，而安全理事會特別設立並派往黎巴嫩現 

場的一個圃體，聯合國観察小組就這件事所報導的 

各種情況一所有那一切都被置之不理,擱置一旁。 

二 三 . 當然我們都記得華盛頓方面對観察小組 

報吿書的痛恨態度。觀察小組第一次報吿書一發表， 

華盛頓方面就有砷秘而地位很髙的官員公開聲明， 

認爲對報吿書一切桔論和其中所說的一切都値得 

懐疑。"値得懐疑"不過是把美國完全同意和完全贊 

同裉往實地的観察員所作成的全鄯結論"擱置"，放 

在抽屜內或抛進字紙篓的行爲,說得好聽一點罷了。 

二 四 . 就是這樣，決議草案提到了黎巴嫩代表 

所聲稱的"滲入情事編纊發生,因而黎巴嫩領土之完 

整與獨立正在遭受威脅中..."的話。諸位記得在沒 

有設置観察小組以前,安全理事會在早幾次會議〔第 

八 一 八 次 , 第 八 二 次 及 第 八 : 次 會 議 〕 中 已 經 討 

論到這偭問題。安全理事會對有無渗入情事或黎巴 

嫩領土完整和獨立是否受威脅並未有所決定和達成 

結論。安全理事會沒有這樣決議。黎巴嫩代表作這 

個陳述是他自己的事。那麽美國爲甚麽要把這種情 

勢用這種方式提出呢？ 

二五. Mr. Lodge昨天在這裏所作的陳述中 

說： 

"不過我們現在知道在伊拉克叛變發生以 

後，阿拉伯聯合共和國爲顦8黎巴嫩依法組成 

的政府而以武器和人員渗入黎巴嫩的情事，陡 

然到了非常令人吃驚的程度。"1 〔第八二七次食 

議,第四十段〕。 

二 六 . 我要强躅"我捫知道"這幾锢字。"我們" 

指的是美國。諸位可以看到一旦美國發現伊拉克境 
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內有若干事件發生而在關於這些事件的消息還沒有 

時間達到黎巴嫩以前，武器和人員向黎巴嫩深入和 

滲透的程度,便陡然增加了。 

二 七 . 那麽秘書長關於這個観察小組觀察的結 

論和結果的問題向我們所說的是甚麽昵？他是不是 

對美國所得到的那種結論加以確認眤？安全理事 

會已經聽到秘書長昨天所作的陳述〔第八二七次會 

議〕。諸位也都聽到了他今天所作的陳述。我相信任 

何人對觀察小組並未確認美國所達成的結論一點， 

都絕封沒有懐疑。因此，美國現正盡量利用希特勒 

過去爲達到侵略目的而採用的"大謊"辦法，這是爲 

達到它的本身目的而進行的大規模欺騙。 

二八. 我們在這裏聽到許多關於美國爲了崇高 

宗旨而派遣軍隊前往黎巴嫩的話。我們也聽到遵守 

原則支持依法成立的政府,尊重人權，正義等等動聽 

的辭句。在美國總統的文吿和Mr. Lodge昨天向 

安全理事會的陳述〔第八二七次會議〕內，都可以找 

到這樣的詞句。 

二 九 . 我們聽說美國軍隊之派往黎巴嫩是爲了 

支持依法成立的政府。另一方面他們不僅吿訴理事 

會，而且還公開吿訴所有的輿論界，尤其是美國的 

輿論界，派遺美國軍隊前往黎巴嫩的眞正理由和目 

的。 

三〇 .本人茲引述今天紐約時報一篇主要文章 

中的一段話： 

"在理論上說，我們的行動祗是爲了響應 

黎巴嫩總統Chamoun關於立刻提供協助的請 

求和保護美國公民而採取的。但是實際上我們 

的行動目的在限制伊拉克境內的叛變，使禍患 

不致蔓延。" 

我要再說一遍："實際上我們的行動目的在限制伊 

拉克境內的叛變，使禍患不致蔓延"。這種禍患是甚 

麽？從伊拉克方面來的那種毒害究竟是甚麽？ 

我再引這篇文章內的話： 

"伊拉克革命一定是因爲枘賽甭主義的號 

召而發生的"〔請容本人說這寅在是一句誡話〕 

"而且人們可以猜想蘇聯特務也起了它的傳統 

作用"。〔這又是一個"大讜"。〕但是在這21後的 

—句話倒是比較接近眞理一"不過在表面上 

看那次叛變是一種國內事務。"2 

我要再說一遍："那次叛變是一種國內事務"。 

三 一 . 現在讓我們來分析美國軍隊往黎巴嫩 

的理由。如果我們相信對美國輿論的一位權威解釋 

人——我敢斷言紐約的時報代表一些很有勢力的舆 

論画體，這些團體的確可以影響美國的外交政策 

——那麽我們便聽到它向我們公開地說美國軍隊之 

在黎巴嫩並不是爲了捍衛Chamoun政府，而是爲 

了防止伊拉克禍患之再事蔓延。現在這種禍患有一 

個很確定的名稱。它可以用七個字來表示：阿拉伯 

民族主義。這在美國許多統治階層人士的眼光中看 

來當然是一種禍患，顯然這種禍患必須從速消除:r 

是。美國軍隊派往黎巴嫩的目的就是爲了要消除這 

種禍患,從事那種汚濁的活動。黎巴嫩祗是開始;顥 

然從黎巴嫩消除伊拉克或其他任何國家境內的禍 

患，相當困難。因此可以猜想美國軍隊正在計割在 

近東各國內採取進一歩行動。根據最近報導，美國 

軍隊或與美國有聯盟關係爲實現相同目的的軍除正 

在準備派往其他近東和中東各國。首先已經酶到的 

是約但。懲罰最近在伊拉克境內建立的新政府的行 

動,也正在計劃中。 

三 二 . 所有這一切都證明美國領袖人物和他們 

在聯合國機關內的代表所常用的關於正義、原則、和 

權利的動人字句，和他們要用這些冠冕堂皇的字句 

掩飾的暗昧行爲之間有一條非常遼濶的鴻溝。 

三三. 美國報紙說黎巴嫩歡迎美國軍隊入境黎 

巴嫩人民非常盼望和美國軍隊發生接觸。本人願提 

醒各位注意黎巴嫩人民對美國軍隊所表示的眞正感 

覺。這個報導登在今天的紐約時報上。 

"〔反對黨〕領袖們...發表聲明,指控美國 

公開侵略黎巴嫩。" 

這個報導接着把這個聲明摘要登載如下： 

"美國破壊了它自稱對聯合國憲章的忠實 

態度並且未能尊重各國人民有決定其本身命運 

之自由的原則。" 

"貝魯特叛徒首領Saeb Salaam向黎巴 

嫩人發表聲明稱：'責任要求你們毎一位走上爭 

取榮譽的戰場上的崗位，捍衞你們的國家和保 

障你們的自由...我們要求你們站起來以鲜血 

捍衞你們的祖國'。"》 

發言人以英文宣讀引文, ，a言人以英女宜覿31A, 

4 



三四.請問敦促黎巴嫩人民以鲜血捍衞祖國的 

號召是爲誰而發的？對象就是在黎巴嫩領土上登 

爲了干涉黎巴嫩人民內政的美國軍隊。 

H E . Mr. Lodge昨天吿訴我們： 

"我們的軍隊在那裏〔黎巴嫩〕並不是爲 

了從事任何一種敵對行動，更不是爲了作戰。 

〔第八二七次會議,第三十五段。〕 

三六. 那麽顯然美國並不想打仗也不想激起當 

地人民對美國軍隊的仇視。儘管如此，事實上它却 

免不了要遭到如反對黨聲明所說的那種情勢，它不 

得不和黎巴嫩人民作戰。 

三 七 . 如果美國軍隊是爲了那些目的而派往黎 

巴嫩的，一關於這一點是無可懷疑的——這就違 

反了憲章的原則，違反了設立聯合國的崇高宗旨和 

原則。美國軍隊無權留在黎巴嫩的領土上，無論用 

甚麽藉口來爲它們在那裨出現的事實辯護。 

三八. Mr. Lodge提請安全理事會考盧的決 

議草案〔S/4050〕中有若干段文字,如經通過便表示 

安全理事會和聯合國許可和贊同美國軍隊派往黎巴 

嫩的行爲，許可武装干涉黎巴嫩人民和一般阿拉伯 

人民的侵略行爲。 

三九. 負責維持國際和平與所有名國人民安全 

的安全理事會當然不可能認可美國^遣軍隊派往黎 

巴嫩的非法侵略行爲。 

四〇.而且美國並未盼望聯合國的認可，因爲 

我們都知道它先將軍隊派往黎巴嫩，後來才把這個 

行動通知安全理事會。我們昨天聽說這是根據憲章 

原則而行的，因爲憲章承認聯合國所有各會員國自 

衛的權利〔第八二七次會議，第四十三段〕。但是憲 

章明明說唯有一國遭到直接攻擊或受外力毁滅威脅 

時才可以利用集體自,Î的權利。無論安全理事會和 

聯合國其他任一機關都沒有斷定在黎巴嫩有這種情 

勢存在,事實上這種情勢並不存在。聯合國觀察員正 

在黎巴嫩境內。他們被派去的目的就是爲了通知聯 

合國在黎巴嫩境內是不是發生了這樣的一種情勢。 

我們並沒有得到這樣的報吿，我們沒有這樣報吿是 

因爲在黎巴嫩並沒有這種情勢存在。但是現在因爲 

美國軍隊派往，事實上眞的發生了一種不僅對黎巴 

嫩獨立而且對近東和中東國際和平及對世界和平都 

非常厳重的威脅。 

四一. a種情形的原因很淸楚。我已經說過，黎 

巴嫩不唯一的問題。黎巴嫩在美國戰略計劃中佔 

據一個重要地位。但是各位知道問題並不限於黎巴 

嫩；問題是因爲整個所謂近東安全系統一實際上 

這是一個侵略集團的系統̶̶發生了裂痕所致。現 

在必須採取防火措施來挽救這種局勢。但是這些防 

火措施都帶有普遍戰火的意味。美國這種措施不但 

不能使火勢受到控制，而且祗能煽起一個更大規模 

戰爭的火燄。 

四二. 美國決議草案提議安全理事會應該採取 

歩驟，建立一支聯合國軍，派往黎巴嫩。這個提案 

的主要目的十分淸楚。這就是說美國想把摧毁現在 

近東發生的民族解放運動的卑鄙工作的責任轉移一 

部分到它的轉移盟國身上去。當然,在黎巴嫩美國ffi 

能靠根據軍事協定澈頭澈尾受美國約束的盟國的協 

助。顚然凡有自尊心的獨立國家都不會根據現在向 

它們提議的條件向所謂黎巴嫩聯合國軍提供部隊。 

凡有自尊心的亞洲、非洲、拉丁美洲或歐洲任何一國 

也都不會派出軍隊來爲現在美國軍隊在黎巴嫩所想 

實現的目標效力。 

四三. 根據憲章規定，國際軍隊的建立是爲了 

協助侵略的犧牲者和防止侵略。但是在黎巴嫩並沒 

這種情勢存在。對黎巴嫩並無任何侵略發生。現在 

在黎巴嫩境內的聯合國機關並未報稱發生任何侵略 

情事。安全理事會也沒有斷定有侵略存在。然則， 

根據甚麽理由可以請求設立一枝國際軍隊前往黎巴 

嫩呢？如果不是爲了防止侵略，那是爲了甚麽目的 

呢？那紙有一個目的一一就是干涉黎巴嫩人民的內 

政；可是那正是大逆不道違背聯合國憲章原則的行 

爲。憲章禁止個別國家和聯合國干涉一國的內政。 

四四. 因此,爲黎巴嫩組織聯合國軍隊的提案， 

違背聯合國憲章原則,不能爲安全理事會所支持。理 

事會的行動不能違背憲章原則;遒如其反,它是要負 

責實行聯合國原則的機關之一。 

四五. 在這種情况下，理事會應該怎樣辦呢？ 

那個辦法已經在蘇聯決議草案〔S/4047〕內指出,就 

是請安全理事會立刻採取步驟以終止干涉阿拉伯國 

家的事務,終止外界干涉黎巴嫩內政,和立刻將美國 

軍隊撤出黎巴嫩。 

四六. 如果安全理事會不採取這種步驟，它便 

必須負起國際情勢悪化和進一歩策動一次新戰爭的 



責任，這個責任到現在爲止係由美國政府單獨負擔 

的。 

四七. ，我向安全理事會各位理事呼籲，務請採 

取使理事會決議完全符合聯合國憲章原則和整個人 

類願望的行動，因爲整個人類期望理事會採取必要 

歩驟使世界不致淪入一次新的戰爭。 

四八. Mr. LODGE (美利堅合衆國）：本人請 

求發言，對蘇聯代表認爲再度宜向美國施予的攻擊 

提出簡短答覆。對他的大部分言論沒有評述必要,因 

爲他的大部分言論所討論的是我們的立場的法律基 

礎,本人昨天〔第八二七次會議〕和今天的發言都已 

經把那一點說明。 

四九. 我們認爲聯合國對於以外界策動的內部 

顯覆方式來進行的侵略,並非處於束手無策的地位， 

而蘇聯代表則認爲處於這種地位——這就是我們的 

不同處。關於這個問邇花費太多的時間，沒有多少 

用處。 

五〇.我們認爲一九五〇年大會以五十票對五 

票通過的決議案〔決議案三八〇(：五)〕說得十分淸 

楚,就是認爲任何一種形式的侵略,包括由外界煽動 

內部糾紛的侵略，都是一件壊事，這是聯合國的政 

策。 

五 一 . 蘇聯代表大部分議論以紐約時報社論和 

通訊爲根據。紐約時報作爲一個報紙來說我對它非 

常敬仰，不過我敢斷言它絕對不以美國政府官方和 

非官方喉舌自居。我要再向Mr. Sobolev說明,因 

爲我知道他很歡喜剪報，在蘇聯報紙當然就是政府 

的喉舌。我要向他說明在美國,報上剪下的資料—— 

可能很有興趣,可能很有刺激,可能引人入勝——可 

是它並非政府的政策。他在這裏已經住了很久，我 

想他應該知道這一點1 

五二. Mr. Sobo lev還美國向來反對聯合 

國，說我們以假仁假義的態度談論正義、和平和自 

由，可是等到時候到了，我們實際上却反對聯合國。 

這使我大感興趣，因爲說這句話的人是過去一年因 

爲在匈牙利境內的行動曾經三次遭聯合國譴責的一 

國政府的代表。說這句話的所代表的政府在過去八 

年違反聯合國明白願望三十多次，濫用聯合國否決 

權八十三次。而他竟然說美國一向和聯合國作對。 

五三. 我現在宣稱美國對聯合國的每一個決議 

向來都是一一奉行的，蘇聯代表對這個說法不能找 

到一個例外。我們在這裏所提議的是怎樣幫助聯合 

國的一個機闢，使它得到它還沒有得到的便利和工 

具,這就是我們所想作到的。 

五四. 蘇聯代表又說美國在艾森豪糠統之下的 

政策,像希特勒的政策。這並不是我捏造出來的,我 

很仔細地聽他所說的話，我在連續傳彝時曾S作筆 

記，那句話在英文和法文傳譯中都曾出現。關於對 

希特勒的知識我不得不敬讓Mr. Sobolev,因爲他 

的政府在莫洛托夫和李賓特羅甫簽訂那個令人思之 

不快的盟約時曾經一度是希特勒的盟鶄，而美國却 

從來不是希.#勒的盟國,所以關於那件事,他知道得 

比我要多。 

五五. 我們所討論的和所考慮的旣是中東的一 

個問題，如果囘想起來一九三九年納粹德國和共產 

俄國以上稱莫洛托夫、李賓特羅甫盟約成立聯盟時 

蘇聯在中東的野心走上活躍階段的事實，實在很有 

趣味。一九四〇年蘇聯想利用這個聯盟在波斯潸和 

黑海地區建立勢力範圍，甚至向希特勒的外交鄯長 

李賓特羅甫先生提議把那個地區"作爲蘇聯願望的 

中心"。這種野心沒有得到甚麽結果,可是蘇聯在第 

二次世界大戰以後却仍纖續追求這個目標。 

五六. 有許多事也許已經爲人忘記，但是我認 

爲提出來非常通當：蘇聯曾經想取得對利比亞的託 

管；它曾要求土耳其把Kare和Ardahan兩區割 

讓袷它和准許蘇聯在達達尼爾（Dardanelles)建立 

—個海軍基地。蘇聯還違反國際協定佔領了伊朗北 

鄯，後來由於聯合國所採取的堅定立場和é由國家 

的意志，才迫使蘇聯軍隊不得不撤出那個地區。然 

而一九五五年又見蘇聯重作努力，其情況使人似乎 

可以淸楚看出蘇聯那時已經決定將注意力集中於中 

東和亞洲自由國家。 

五 七 . 我們的確認爲黎巴嫩的情勢是一幅更大 

畫面中的一部分——我們並不想否認這個事赏,雖 

然 M r . Sobolev不能和我們同意~而且我們的 

確有許多事實來證明我們的想法。現在讓à鞞我們, 

已 經 得 到 的 事 實 中 ， 向 各 位 提 出 幾 件 來 說 明 。 ― ' 

五八. 例如據我們所得到的一個最直接的報導 

說，有人在六月底時曾前往黎巴嫩南鄧Shuf地區 

黎巴嫩Druse族首領Kamal Jumblatt璩部去拜 

訪他。Jumblatt吿訴這位拜訪者他正在接受阿拉伯 

聯合共和國的援助。這是一個項目。 



五九.七月初第二次拜訪Jumblat t時發現 

Jumblatt公開承認由叙利亞方面得到協助，包括無 

線電收發設備在內。這是第二個項目。 

六 〇 . 六 月 二 十 三 日 或 是 日 以 前 在 叙 利 亞 

Horns地方，據可I靠報導有兩位黎巴嫩首領利用 

Semiramis旅館爲辦事處招募叙利亞人和巴勒斯 

坦人參加黎巴嫩的反對派軍隊。這是第三個項目。 

六 一 . 六月底時達馬士革一位著名的叙利亞金 

融家吿訴一位親西方的叙利亞商人，阿拉伯聯合共 

和國政府已經爲支持黎巴嫩反對派軍隊，花了六千 

多萬叙利亞鎊。這是第四個項目。 

六 二 . 我們據報一九五八年七月七日下午六時 

黎巴嫩空軍偵察機看到黎巴嫩Baalbek鈸西北有 

一隊用卡奇帆布遮蓋的卡車。第二天,七月八日，黎 

巴嫩空軍飛機襲擊了一個卡車更多的護運隊，這些 

卡車也是用卡奇帆布遮蓋的，它們排列在靠近叙利 

亞邊境的黎波里飛機場以北的路上。黎巴嫩飛機遭 

到高射砲的射擊。卡車隊經發現向叙利亞方面退囘。 

這是第五個項目。 

六三. 據Aleppo叙利亞可靠方面七月九曰的 

報導，叙利^傘兵正在受到鼓勵前往黎巴嫩志願服 

務;他們正在靠近黎巴嫩邊境的Nebek地方接受訓 

練,準備滲入黎巴嫩領導對貝魯特飛機場的攻擊。這 

是第六個項目。 

六 四 . 我們還有最近從不止一方面來的可靠報 

導稱，過去兩星期內經常在的黎波里（Tripoli)以 

北有大規模的護運隊於晚間由叙利亞進入黎巴嫩， 

這些讒運隊還採取了縝密的防範辦法，以避免聯合 

國観察小組的偵察。這是第七個項目。 

六五. 因此我們有理由認爲這是一種並非僅與 

黎巴嫩有關的情勢，它是更大的一幅畫面中的一部 

分。 

六六. 在我停止發言以前,我祗要再說一點,那 

就是在這個世界上沒有一個國家比美國對阿拉伯民 

族主義更爲友好，美國政府已經多次表現這種態度。 

但是我們認爲民族主義的正常願望是正當的，健康 

的,而且甚至可以說是富有理想和前進精神的，這和 

對小國的顚覆大不相同。Mr. Sobolev使^認爲阿 

拉伯民族主義和對獨立運動的顚覆行爲完全是一囘 

事。它們不是一囘事,它們是兩種完全不同的東西， 

我們贊成民族主義，但是我們却反對顚覆小國的獨 

立。 

六 七 . 松平康東先生（日本）：我國代表圑 

表示它對最近中東情勢的發展深爲關注。關於最近 

美國在黎巴嫩的舉動，有許多可資爭辯之處。我們 

同意美國代表的看法，就是那並不是解決目前問題 

最理想的方式。不過因爲美國海軍已經在黎巴嫩， 

我們所應當作的事,便是採取一個歩驟，助成一種情 

況,使美國軍隊有及早撤退的可能。根據這個観點， 

美國將訂定必要辦法保護黎巴嫩政治獨立的責任移 

交聯合國的立場,相當正確。 

六八. 我國代表圑不得不承認，我國處於身爲 

阿拉伯世界誠懇友邦的地位，對促使美國海軍不得 

不登陸的客觀環境,懐有若干疑懼,不過我們預備一 

方面支持和投票贊成美國的決議草案〔S/4050〕一 

方面提出下列幾點意見:第一,美國決議草案正文第 

一段的內容似乎有點不大和聯合國駐黎巴嫩觀察小 

組報吿書〔S/4040 and Corr.l]契合。第二,闢於正 

文第三段，我們必須保留我們關於供袷部隊問題的 

立場。 

六九. Mr. SOBOLEV (蘇維埃社會主義共和 

國聯邦）：本人願就美國代表剛才的陳述略作論評。 

他說我把美國政策和納粹德國的政策相提並論，或 

認爲它們相同。事實上並非如此。我並沒有說過這 

樣的話。 

七〇.我說美國在執行它的政策時利用希特勒 

所用過的方法，那就是扯"大謊"的方法。、這是我的 

確說過的。事實上美國爲了替它干涉黎巴嫩內政和 

派遣軍隊前往該地的行爲辯護、散佈關於所謂阿拉 

伯聯合共和國及蘇聯干涉黎巴嫩事務的"大謊"時， 

正是如此。我想美國說過上面那樣的話是無可懷疑 

的。 

七 一 . Mr. Lodge不但沒有對我關於據他稱 

爲問題的"法律基礎"提出的主要內容,提出答覆,反 

而藉助於古老的檔案和陳舊的成方——這裏面也摻 

了一大劑關於蘇聯本意的"大謊"，而且這些話早已 

爲人駁斥並經揭穿爲對蘇聯政策的绯謗。 

七二. 關於納粹#、國的關係問題，我想一位美 

國代表，尤其是在杜勒斯先生指導下工作的一位代 

表,對這個問題應該緘默,因爲大家知道對納粹德國 



軍事力量復蘇貢献最大的不是別人，正是杜勒斯先 

生,因此促成了德國對全人類的侵略。 

七三. 我還有一點意見要提出。Mr. Lodge爲 

了要證實他在昨天〔第八二七次會議〕發表的一般言 

論起見，今天提出了幾樁他所認爲的事實來證明所 

謂阿拉伯聯合共和國干涉黎巴嫩內政和阿拉伯聯合 

共和國人員與武器摻入黎巴嫩的情事。Mr. Lodge 

所說的,這些事實,簡單地說就是樓列來自神秘方面 

據說非常可靠的報導；Mr. Lodge說它們是"非常 

可靠的資料來源"。不過問邇的關鍵是：如果美國眞 

有這種證據，它爲甚麽不向目前在黎巴嫩的聯合國 

觀察小組提出來呢？派遣觀祭員的目的就是要掃除 

現有的疑念,查明指控的事實,和判斷這些事實的眞 

假。但是美國却不願將它所有的資料提請觀察小組 

予以證實，同時也不願將它們向安全理事會提出。 

七 四 . 當然M r . Lodge和美國政府有權根據 

這些事實來採取他們的行動，那些事實是從特務機 

關方面得到的,或從我們叫做"無稽之談"的那個有 

名 的 來 源 得 到 的 。 那 種 資 料 當 然 可 以 作 爲 M r . 

Lodge行動的根據。不過就我來說，我要以観察小 

組報吿書作爲我評斷黎巴嫩情勢的根據。 

七 五 . Mr. LODGE(美利堅合衆國）：本人祗想 

答覆蘇聯代表的問題，他問我們爲甚麽不早把方才 

提出的情報向聯合國提出。 

七六. 我們爲甚麽沒有早一點那樣作呢，那是 

因爲我們不想使那個資料的來源受到危險。不過根 

據現在的情勢我們認爲可以冒那個危险。 

七 七 . 本人要再說一點,就是所有那一切報導， 

都來自美國官方機構，其中大多數報導都是從叙利, 

亞境內各方面的來源得到的，聯合國觀察小組在叙 

利亞當然沒有那種便利。 

七八. Mr. SOBOLEV (蘇維埃社會主義共和 

國聯邦）：我想在正式紀錄內載明下列各點，很有助 

益：美國代表已將他認爲與黎巴嫩情勢直接有關的 

資料提出，並且根據他的陳述這些資料是派遣美國 

軍隊前往黎巴嫩所根據的理由；這種資料是在美國 

軍隊已經派往黎巴嫩以後才向安全理事會提出的， 

在黎巴嫩事實上已經而現在也仍然爲美國軍隊所佔 

領的時候,美國代表提議應該將這種資料加以證實。 

七九.我想把這個事實記錄下來留袷後人，頗 

有助益。 

八 〇 . M r . LODGE(美利堅合衆國）:蘇聯代表 

想把我沒有說過的話指爲係我所說，我不能讓他這 

樣作法。我從來沒有說過這種資料是我們關於黎巴 

嫩行動的根據。我們關於黎巴嫩行動的根據，已於 

第八二七次會議本人在此向安全理事會陳述時說得 

非常淸楚。這些情報很重要，我們認爲它與問邇有 

關而且很能幫助安全理事會看淸目前的情勢。它並 

不是我們採取行動的先決條件。 

八 一 . 主席：本人發言名單上還有瑞典和黎 

巴嫩兩國代表。因爲時間已經不早，本人願建議我 

們現在休會到下午三時再開，但如果黎巴嫩代表堅 

持現在發言,我很願意讓他現在發言。 

八二. Mr. AZKOUL(黎巴嫩）：主席先生，我 

所想說的話帶有程序問邇性質。因此如果閣下准許 

本人發言,我願意現在提出一個程序問題。 

八三. 第一，對蘇聯代表說我國是"在美國軍 

隊佔領之下",我要對此，提出抗議。現在在黎巴嫩 

的美國人是黎巴嫩政府請來幫助維持它的獨立和完 

整的。 

八 四 . 第二，我願請閣下准許本人在今天下午 

或以後某一階段就蘇聯代表所說的許多與我國和我 

國政府特別有關的事,發出一項聲明。 

午拔一時十分散會 
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